YVJ YYPXAHH BYTI3I' IDXYYHUI ®OPBAP/ I'IPIIHUM

APWI/KAAHBI 3AP
1 | Xynanmard 5TraguiiH HIP “OpmsHar yinaeap” TOYT
5 giizmiz r30XI/IOH Oaiiryymnarmax 2024-08-28 14:00
3 VYya yypxaiiH OyTa3TA3XYYHHUI 22.35%-niiH 33cHiiH aryynratai OaspKMalt, aHTUIUTBIH KOJ:
TOpeJI, aHTUIIAI 2603.00.20
Kummr y3yymnr:
I — Yanapeia
2 XYY Y3YYIIT
3ac /Cu/ 22.35%
Menre /Ag/ 78 rp/TH
Xyuipa /As/ <0.3%
q Yuitrmsr /moisture/ 9.4%
4 | TOHAPRIYSYYIIT Mou6sen /Mo/ <0.15%
Temep /Fe/ <30%
Hatip /Zn/ <0.7%
Xap tyranra /Pb/ <1.4%
Xyxap /S/ <37%
Aut /Au/ <0.3 rp/TH
XeoHroH naraad /Al/ <2.0%
5 | Barisii T00, HUHT XM 3,000 HMT /HoliTOH MeTp TOHH/
’ 2,718 XMT /xyypaii meTp TOHH/
6 | Jlyymax 1oox YHD, BAJTIOTHIH TOPOI 2,015.32 am. 1o/ XMT
v é[ayg;z[;;(}lyen YH? 6CroX XaMruiiH 5 amomap
8 | I'apond ayycrasap 600X Xyramaa 2024 onst 11 gyra9p cape 30
Apuiskaa 30XHOH OaliryynarjicaHaac XOWII XyaHJIBIH 45 XOHOTT
9 | XypraaT xuiix xyramaa, HeXIe XYProJT XHIHHO.
’ DAP (Muxorepmc 2020, TYYHZ OpPCOH HOIMAJIT ©OPUIONT)
Mownron-Xsita s Xt (OpadH)
10 | BYrosrisxyvyvE HEHIVYIBK Lo BHXAY-b1H Op33H epTee, 33cHiiH OaspkMalt auux, Oyyiarax
YTOTDXYY MYYIPX I Taj0ai
11 | TraB3pmAATHIAH TEpen Temep 3am
12 | JIPHYMHTHUHH XOMKID 547,763.98 am.zmon
1.XynasH aBary : MONGOLIAN STOCK
EXCHANGE JSC
XynaaH aBaryuiiH 6aHk : TRADE AND
DEVELOPMENT BANK OF MONGOLIA
. CeudTt ko : TDBMMNUB
JlpHuMH Oalipiryynax OaHKHBI
13 NaHcHbl ayraap : 499186166

JaHCHBI M3/193JI3J1, BAJIFOTBIH TOPOJI

BaHkHbl xaar : TRADE AND
DEVELOPMENT BANK, 14210 PEACE
AVENUE 19, SUKHBAATAR DISTRICT,
1ST KHOROO, ULAANBAATAR,
MONGOLIA Tel: (+976) 70161988




2.XynasH aeard : MONGOLIAN STOCK
EXCHANGE JSC

XynasH aBarduniiH 6aHk : GOLOMT BANK
CBudT kog : GLMTMNUB

HaHcHbl gyraap : 1105041063

BaHkHb! xagar : HEAD OFFICE OF
GOLOMT BANK, D.SUKHBAATAR
SQUARE 5, P.O.BOX 22, ULAANBAATAR
15160, MONGOLIA

3.XynaaH aBsary : MONGOLIAN STOCK
EXCHANGE JSC

XynaaH aBardumnH 6aHk : STATE BANK
OF MONGOLIA

Ceudt k0oa:STBMMNUB

HaHcHbl gyraap : 106030086208

BaHkHbl xagar : STATE BANK 7/1, 1ST
COMMITTEE, LOW CIRCLE, CHINGELTEI

'RICT

XynanaaH aBarduji XypraBaji 30XUX

Xynammard 0omoH XyAayiaH aBard Hb apuinKaa sBarjicaH e1peec
XOMIII a)KIIbIH 5 XOHOTHIHH JJOTOP 33CUIH OashKMalblH XyJaiax,
XyZAaJiaH aBax rapasr OaluryysHa.

14
HAMOIT MBI XynamaaH aBard Hb TOMOpP 3aMblH aYHWJITBIH 3aaBpPhIT a4YHJIT
sIBarjax capblH 6MHOX CapblH 15-HBI epeec eMHe OHuTI3p
MDJIBTIRHD.
Bupsxuiid MpI33JUIHIH aXKUIITaHTal
15 | >"P A +(976)11-313747 (6113)

x0J1000 OaprXx yTacHHI IyTaap

DHIXYY MasrTal Tycracal M3/I33JUIMIH YHAH 30BHIT XyIajmard Taja OypIH XapuylHa.




I'9P33 Ne MSE-2024/0..-Cu
IpI3HIT X0T, MOHT0JI

OHAXYY 33CUHH OaspkMmall XyAanaax, XyJdaijaH
aBax rapa3ar (maamug “T'ap3d3” rax)

2024 oHFI ... -p CapHIH ....... eJ1ep
HOT TaJjaac:

Monron VicblH Xyydb TOTTOOMMKHWH Jaryy
Oaiiryynarjacas, yiI1 akusuiaraa siByyJDK Oaifraa
“IpmemaT yilaasip” TOYT, byprranuiin xasr:
61027 DpmoudT, OpxoH aiimMar, MoHroOn yIic
(maamma “Xymaagard” rax),

00JIOH HOT'eo Tajaac

....................... naamug “XygajagaH aBard’ 1IX)
Hap Oaifryyas.

I'3P39HUM 30PUITO:

MonroneiH XepeHruitn oupxuiin 2024 onbl 8-p
capblH 28-HBI OJIPUHH  ............ TOOT XDJILUIMUH
Jaryy apwopkaajariacaH — “OpJpHAT yliaBip”
TOYI-n XeByyidH OaspKyyIDK —YHIIBIPIIICOH
33CUMH OaspKMaibr (maamuy “‘OaspkMan’ TIX)
JOp ypJAcaH Hexuedeep Xyajlgard Xynanjaax,
XynanaaH aBary XyJiajijiaH apaxaap TOXUPOJIIIOB:

1. HOP TOMbLO

OHAXYY TIPI3HI  XIPATJAIACIH  Jlapaax  Hip
TOMbEO, TOJNOPXOMJIONTYYZ Hb J0Op YpbJCaH
yTraTaii OaitHa. YyHI:

- “Tonn” Oosion “Metrp TOHH” TI3C3H HIP
ToMb&€o Hb 1000 kr Oyroy scBan 2204.62
¢byHTTal TOHLYY OaliHa;

- “XMT” b xyypait metp TOoHH, “HMT” Hb
HOMTOH METp TOHH I'3C3H yTraTail OaiiHa;

Erdenet Mining Corporation SOE

CONTRACT Ne MSE-2024/0..-Cu
Erdenet, Mongolia

This Contract on Sales and Purchase of Copper

Concentrates (hereinafter referred to as the
“Contract”) is made
on this day ......... of ......... , 2024.

by and between:

“Erdenet Mining Corporation SOE”, a legal entity
constituted and operating under the laws of Mongolia
with its registered address at 61027 Erdenet City,
Orkhon province, Mongolia (hereinafter the “Seller”),

(hereinafter the referred to as the “Buyer”).

SUBJECT OF THE CONTRACT:

The Buyer agrees to buy, and the Seller agrees to sell
copper flotation concentrates (hereafter the referred to
as “the Concentrates”) produced by Erdenet Mining
Corporation SOE, traded under the Agreement No
............... of Mongolian Stock Exchange on 28 August
2024, on the following terms and conditions:

1. DEFINITIONS:

The following terms and expressions, used in this
Contract shall have the meanings set out below:

- The term “Tonne” and “Metric Ton” each means
2204.62 Pounds or 1000 kilograms.

- The terms “DMT” and “WMT” mean Dry Metric
Ton and Wet Metric Ton respectively.

Buyer’s name



- “Hoarx” racaH H3p TOMBEO Hb Xyypail METp
TOHHBI HAT XyBb I'3C3H yTraTail OaifHa;

- “OKun” rapar He TyxaiH xwimidH 01 qyrasp
cappin Ol-uuit empeep »xamk 12 ayraap
capbiH 31-Huii eapeep nyycax mapaancan 12
capbIH Xyrauaar X3JH3;

- “yamu”  Oyrwy “oz” mmr HH 31.1035

rpamMMTai TOHIYY XOMKUTIDXYYHHUNUT X3IIH;

- “PPM” Gos0H “Tp/TOHH” 33T Hb CastHBI HAT
Oytoy 1 Merp TOHHBI XyBbI 1 TpammTail
TOHIYY OaliHa;

- “pyar” Oyroy “Ib” mmr  Hp 453.593
rpamMMTal TOHIYY XOMKHUTIDXYYHHANUT X3ITHD.

- Jlomnap ©0JOH LEHT T3I3T Hb AMEPUKUNH
Horncor VicelH MOHIOH TOMIDIT 000X
noyap O0JoH TEeHT?p (moimap Oa IEHT)
WIDPXUMIBTIRH).

2. TOPIOHUM XYTAIIAA:

2.1. Duaxyy ['pas 6omoH TyyHUI Hamantyyn Hb
TaIyyJ TapblH YCOT 3ypXK, Tamra aaparCaHbl
napaa Xy4uH tereiaep 6oiyox 6ereen 2024 oHbI
12-p capwia 30-Huit e1peep ayycraBap OOJHO.

3. TOO X9MXKII:

3.1.0H3Xyy  TOpadHMH  garyy — HUHIYY/IdX
OaspDKMaiIbIH TOO XoMk2) Hb 3,000 HMT Oaiina.

4. YAHAP:
4.1. DOmoxyy [oposHmii garyy — HUIYYIDX
“Opmenat  yinaslp”  TOYI-n  xeByyisH

Oashxyynax apraap MoHrou yicaj yHiaB3piacoH
33CUIH OasbkMman Oaiix Gereen yaHap Hb Jlapaax
XUMUIH OyTa1T3H OaliHa:

XUMUIH 351eMeHT Aryyira

Cu 22.35%

Mo <0.15%

Erdenet Mining Corporation SOE

The term “Unit” means 1% of the net dry weight.
The term “Year” means a period of 12 consecutive
months commencing 1% January and ending 31°
December of the concerned year.

The term “Ounce” or “0z” means a troy ounce or
equal to 31.1035 grams.

The term “PPM” or “g/MT” means part per million
or 1 gram per Metric Ton.

The term “Pound” or “lb” means one pound equal
to 453.593 grams.

Dollar and cents ($ and ¢) are references to the
currency of the United States of America.

2. DURATION:

2.1.This Contract and all Amendments there to shall

enter into force from the date of signing and stamping
by both Parties and shall remain in force until the 30

December, 2024.

3. QUANTITY:

3.1.The quantity of the Concentrates to be delivered

under this Contract shall be 3,000 WMT .

4. QUALITY AND DESCRIPTION:

4.1 The Concentrates to be delivered under this
Contract shall be a flotation copper concentrate
produced by the Erdenet Mining Corporation SOE in

Mongolia with the following typical assays:

Characteristic Content

Cu
Mo

2

22.35%
<0.15%
<30%
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Fe <30%

Zn <0.7%
Pb <1.4%
As <0.3%
S <37%
Ag 78g/t
Au <0.3 g/t
Al <2.0%
W moisture 9.4%

4.2. ByToarmpxyyH Hb Xalilyynax sBLAA XOp
yupyynax ajumBaa XopT 0oauc OOJOH siMap HAT
xaryy Ouer aryymnaaryi OaiiHa.

4.3. bBasokmana sMmap HIIDH XOpPTOH 0ojuc
30BIIOOPOIAOX XOMXKIIHIIC WIYY XIMXKIIH]
WIBPCOH  TOXUOJAOJI  TAIyyd  XapwilaH
30BIIMJIOXK, aCyy/UIbIl IIUHIHA. XydalJdaH
aBard OassKMalIbIT aBaxaac TaTrajizax dpXryi.

5. HAUJIYYJI3X HOXIIOJ1

5.1. Basoxkmaneir Monron-XsraneiH xui DAP
Op»H (MarkoTepmc 2020, TYyHA OPCOH HAMAIIT
©OPWIONT) HOXIIeNeep TOMep 3aMbIH BaroHOOP
HUITYYITHD.

5.2. bamxkman Hp OymaaH  OJTOTJIOXTYH
HOXLOATIH Tyc Oyp 2.5-3.5 MeTp TOHHBI
Oarraam>KTail TOM yyTaHJ CaBJiar/laH auuriaHa.

6. AYHJIT:

6.1. Xymanpmard Hb 53HOXYY TOPIdHUN Jaryy
ayuraax OaspKMasbIl dHAXYY IIpdHui 8.2-p
3aanThlH  Jaryy  ypbaywiraa — Tel0epuiir
XylnangaH aBard TOJICHOOC XOWII 7 eapuiH
JOTOp OartaaH auuiaTHIT IXITYYITH).

6.2. Xynmanman aBard Hb Xainyynax YHIIABIp
OaspKMambll XyBaapuiH Jaryy XyJId9H aBaxal
0ooH Oaiiraar Xygangarduj M3ASTAK TOMOp
3aMbIH AYWJITBIH 3aaBPHIT QUUAT SBarjaax capblH
OMHOX CapblH 15-HBI eApeec eMHe OWuYrIdp
MDBJIITIDHD.

Erdenet Mining Corporation SOE

Zn <0.7%
Pb <1.4%
As <0.3%
S <37%
Ag 78g/t
Au <0.3 gt
Al <2.0%
W moisture  9.4%

4.2. The concentrate shall be free of impurities
deleterious to the smelting process, and extraneous
solids.

4.3. In case of detection of any other impurities,
exceeding the allowed limits, both Parties shall discuss
and resolve the matter. However, the Buyer shall have
no right to refuse the delivery of the concentrates.

5. DELIVERY:

5.1. The Concentrate shall be delivered DAP Erlian
(Incoterms 2020 and any amendments thereto) on
railway cars Mongolian/Chinese border (Erlian).

5.2. The Concentrate shall be delivered in non-
returnable big bags of 2.5-3.5 metric tons each.

6. SHIPMENT:

6.1. The Seller shall commence the shipment not later
than 7 days from the date of the Buyer’s provisional
payment, made in accordance with Clause 8.2 of this
Contract.

6.2. The Buyer shall present and inform the Seller in
writing Railway Bill Instructions and the readiness of
receipt of the concentrate by receiving smelter within
first 15 days of the month prior to the scheduled month
of shipment.

Buyer’s name



6.3. Xymamman aBard 3aacaH  Xyramaasn
AQUWITBIH 3aaBPbIl  HUPYYJIIIIYH TOXUOJIOJ]
Xyoanaard addiThIl YIUIaX 3pXTI.

6.4. Aumnt ayyccaHaac XOWII axJbIH 5 e1ep
notop Xynpajagard gapaax OapuMT OWUTyYyIuiH
Xyynoapeir  XymangaH aBardyu/I LaXUM
IIyylaHraap UiridHd.

- Baron tyc OypwuiiH nyraap, *uH 33pruiir
Oarraacad a4MITBIH MDD,

- Temep 3ambIH naaaH;

- Auurgcan OaspKMaJIBIH — JKHH,
TAPYMIITI?.

YyaHapbIH

7. BASZKMAJIBIH YHD:

7.1. MouronsiH XepeHruitH Oupxuitd 2024 oHbl
8-p capeia 28-HbI 6/1pHitH TOOT XDJIJTUNHH
Jaryy XyaajajacaH, Har xyypai metp ToHH /XMT/
33CUMH OaspKMasibiH yphaumiican yH? 2,015.32
am.jjoJiap OaifHa.

7.2. DHAXYY IAPI3HUN Jaryy HUHIyyianx 2,718
xyypaii metp ToHH (3,000 HOWTOH METp TOHH)
33CHIH OassKMAaIIbIH yphAYUIICAaH HUUT YHD

aMm. joJiap OaiHa.

7.3. Xynangara up MSE-2024/0..-Cu rapasHwuii
8.3-p 3aanThiH Aaryy 3ajpyyira Xuibk 33CUiH
OaspKMaJTbIH AIICUKH YHUHT TOTTOOHO.

8. TOJIBOP:

8.1. Bbyx Hax>M¥I9X OO0JIOH aBIarblH MAJIATIRI
33pAT Hb aM JIOJUIap/LIeHTp Oaiix Oereem Oyx
tenbepuiir AHY-bH  nmosurap, LIEHTA3P
HAXOMKIIDJIUIH 1aryy IIHIDKYYITH).

8.2. Yppauuiraa tendep
Xynangard yppAYWIICAaH HIXOMXKIDX O3NITIDH

¢dakcaap Oyroy Haxum IIyygaHraap XynaiaaH
aBaruuj] Xypryy/mx Oereen XymangaH aBard

Erdenet Mining Corporation SOE

6.3. In case the Buyer fails to inform the RWHBIll
Instructions within the stated period, the Seller has the
right to cancel the shipment.

6.4. Within 5 working days following the date of
shipment, the Seller shall forward to the Buyer, the
copy of the following documents by e mail:

- Shipping details, including r/w bill numbers and
weight of each railway car.
- railway bills.
- Quality and quantity certificate on the
dispatched Concentrates

7. CONCENTRATE PRICE:

7.1. The provisional price per dry metric ton /DMT/
of copper concentrates traded under Agreement No
.......... of Mongolian Stock Exchange dated on 28
August 2024 shall be USD 2,015.32.

7.2. The provisional total price of 2,718 dry metric
tons (3,000 wet metric tons) of copper concentrate to
be delivered under this contract shall be USD

7.3. The Seller shall revise and determine the final
price for copper concentrate under Clause 8.3 of the
Contract MSE-2024/0..-Cu.

8. PAYMENT:

8.1. All invoices or credit notes shall be in Dollars and
Cents, and all payments shall be made by telegraphic
transfer in Us Dollars and Cents, according to the
Invoices.

8.2. Provisional payment

The Seller shall make a provisional invoice for the
concentrates and to be sent to the Buyer by fax or e-
mail. The Buyer shall make a provisional payment

4
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HOXOMXKIDDXUUT XYJ93H aBCaH ©4peec XOMII
@KIBIH TaBaH oJIepT Oartaan TenOepUlr
IAJDKYYJIHD.

Xynangarda MOHTOJIBIH  XOpOHTHIH  OUpPKHUT
Xynanaan aBary KOMITaHUWH TOJICOH
JPHUYUHTUMH TOJOOPUNT XacaX ypbAuuiraa
TOJIOOPUIH HIXIMKIIDXUHUT OAITIIH).
Tenbepuiir mP3p nypacaH XyramaaHj OartaaH
MAJDKYYJI3ITYH TOXHOIA01 XyJanaard 3H3XYY
IIPIIHUN  Jaryy  HUWIYYIDX  OasikMasblH
AQ4WITHIT IYLUIaX dPXTIH.

8.3. Dricwuitn Tedep

a) Xymanmard Hb SHIXYY I3p33Hui 11-p 3aanTeiH
Jaryy TOTTOOCOH JKWH, YUHTIIAT, 12-p 3aanThiH
Jaryy TOrTOOCOH aryyJira J33p YHASCIAH, /-p
3aanTaap TOTTOOCOH OaspKMaliblH — YHOH
3QJIpyyJira XUk OSICUUH  HIXOIMKIIXHUT
O2TI3H?.

b) DucuitH  HIXOIMKIIXUHH  Jaryy rapcaH
TONOOPHUIT HIXIMIKIIIX OAIITTATICIHIAC XOMUIIT
QXJIBIH 5 emepT Oartaan Xymammard 3CBAJI
XynangaH — aBard  JICUHH  TeJI0epHuiir
MWDK YYJTHD.

9. GBMUJIOX I3PX BA DPCDJI:

9.1. baspkmanbIr eMWIOX 3pX Hb SHAXYY MPIFHUN
8-p 3yiumiiH paryy Xyzaanmardaac ypbIuuiraa
tenbepuiir XynanjaH aBarduj TeJCOH Yel
HIIDKUHD.

9.2. Auaanpl BaroH MoHro/XaraaplH XWINHH
3ypBachil  HABTIPCHIIP Ipcada  XynaanjaaH
aBardu/ MUHKUHD.

10. JAATTAJ:

10.1. I'spasuuit 5-p 3yina AypAacaH HUAITYYIDX
IPF  XYPTAJIX ajMBaa JaaTrajblH  3apajibIl
Xynannard xapuyiHa.

Erdenet Mining Corporation SOE

within 5 banking days from the date of the Seller’s
provisional invoice.

Seller shall deduct the collateral amount paid by Buyer
to the Mongolian Sock Exchange from the provisional
invoice.

In the <case of non-payment within the
abovementioned period, the Seller has the right to
cancel the shipment concentrates to be delivered under
this Contract.

8.3. Final Payment

a) The Seller shall prepare a Final Invoice by making
corrections to the copper concentrate price under
Clause 7, based on the final weights as determined
under Clause 11 and agreed assays as determined
under Clause 12.

b) The final payment according to the final invoice
shall be made Buyer or Seller within 5 banking
days after the final invoice date.

9. TITLE AND RISK:

9.1 The title to the Concentrate shall pass from the
Seller to the Buyer upon provisional payment is
received by the Seller in accordance with Clause 8
hereof.

9.2. The risk shall pass to the Buyer at the time when
rail  cars with the  Concentrates  cross
Mongolian/Chinese border.

10. INSURANCE:
10.1. The insurance up to the point of delivery in

accordance with Clause 5 of this Contract shall be the
responsibility of the Seller.

Buyer’s name



10.2. Hwuiinyymdx 1prasc maam rapcan  Oyx
IpCIANTIN  X0N000TOM  anwBaa  JaaTrayibiH
3ap Uil XyJajaJaH aBard XxapuymHa.

11. 5)KUTHDJIT, 193K ABAJIT,
YUUTJIST TOJOPXOMJIOJIT:

11.1. BasbkMabIH )KUTHDIIT, J33K aBAIIT, YAUTIIT
TOJOPXOWJIOX axJIbIl MOHIoJbIH  XOpOHIniiH
Ooupkun OyprtraracsH, JlonaonruitH Mertanisia
BUpXHIH TUITYYHWIDATIM, OJOH yiICal XYJI33H
30BIIOOPOIICOH  XOHJUIOHTUWH  XSHAJITHIH
Oaifryysiara Xynangardauiia aryynaxaji
OaspKMalt auurjax yeJl OJIOH YJICHIH CTaH/IapThIH
JAryy XUWK T'YHIRTIOHD.

11.2. baspkmanbeia JKHH, YUUTIATUIT
ToAopxoiloxgoo  HAr Jot Oytoy 500 HMT
OaspkManm TyTMaac J2%K aB4 OJIOH YJICHIH
CTaHJIaPThIH JAryy XUHK TYHIITIH).

[MpasHUit naryy HUWITYYICOH OasiKMasblH JKUH,
00JIOH YaHap Hb JIOT TyC OYP33p TOIOPXOMIOTIOX
0ereeJl a4WJITBHIH JKWH, 4YaHApPBIT AYMJITHIT
Oypayy/mk Oaiiraa OyX JIOTHBI Yp AYHT HATTIDH
TOOLIOXK TOJOPXOMIIHO.

11.3. DOmcuiin xyypail xuHr XyJanmgarduiiH
aryyJaxaj XOH]IJIOHTUIH XSTHAJITBIH
OalryyJIarblH XSHAJITBIH JOpP TOJAOPXOMIIOX
OereeJl HSHAXYY OJKHHT XO€p Tal XYJI?9H
36BIIOOPOX 0a AICHUKH KUH OOJIHO.

11.4. XynanpgarduifH aryynaxaj »WH, YHATIIAT
TOJIOPXOMJIOX axwia XyJajdjaH aBard eepuiH
3apJuTaap OpoJIIoK OOJIHO.

11.5. XynanmaruuilH — aryynaxajJ XeHJJIOHTUHH
XSIHANTBIH ~ OaWryymiarblH —~ KUH —~ YHANAIIAC
TOJIOPXOWJDK ~ JI9?K  aBCaH  YWJIUWITIIHUN
Tenbepuiir Xynanaard xapuyiaH TOJIHe.

11.6. basskManbIH XU 193PX CHIITH aUMT O0JIOH
OaspkMan  Jaxb  XOpT OOJMCHIH  aryyirblH
XSHaNThIr  XsArax yiacblH XsHant [lamrant
baranraaxxyynantein  ['pynn  ry#mpTrax  Ga

SHAXYY YWIUWIMIOHUW 3apaielr  Xyjpainjgard

Erdenet Mining Corporation SOE

10.2. The insurance after the point of delivery shall be
the responsibility of the Buyer against all risks.

11. WEIGHING, SAMPLING AND
DETERMINATION OF MOISTURE:

11.1. The weighing, sampling and moisture
determination shall be made during the loading
process at the Seller’s warehouse according to the
established international practice under the control of
internationally recognized independent controlling
organization accredited by Mongolan Stock Exchange
and member of the London Metal Exchange.

11.2. The weighing and determination of moisture of
the Concentrates shall be carried out in lots of
approximately 500 WMT according to the established
international practice.

The weight and quality shall be determined for each
lot and the shipment weight and quality shall be
determined comprising all results of lots composing
the shipment.

11.3. The final dry weight of the Concentrates shall be
determined as the results of weighing and moisture
determination at the Seller’s warchouse by a
controlling organization and shall be the final weight
for settlement between the Parties.

11.4. The Buyer’s representative may take
participation in such weighing and moisture
determination at the Seller’s warehouse at the Buyer’s
expense.

11.5. The cost for service of a controlling organization
on weighing and moisture determination at the Seller’s
warehouse shall be wholly paid by the Seller.

11.6. Controlling transshipment operations at the
border and determining the content of deleterious
elements in concentrates shall be carried out by the
Chinese controlling organization CCIC, and the

6
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O6onon Xynmamnman asard Hap 50%: 50%-uap
XyBaaH TOJIH®.

12. XUMUWH IUHXUITID:

12.1.  Monronsin ~ XepeHTrudH  OupKHUI
oyprraruacas, Jlonmonruitn Metamisia bupkuita
TULITYYHWIDJTIH, 0JIOH yican XYJI33H
30BIIOOPOIICOH  XOHIJIOHTUMH  XSHAJITBIH
Oaifryysiara Xynangardauitn aryynaxaj
Oaspkman auuraax yez ovposooroop 500 HMT
OaspkMal TyTMaac XMMHMH aryyJira ToJ0pX0oiox
JPPKAUT  OJIOH VYICHIH CTaHAAPTHIH Jaryy
02TI3H?.

12.2. Jlot tyrmMaac aBcaH 139K Hb 4 TOIHIYY
X3COIT XyBaarjad 33C, MOHTO, MBIIIbIKUNH
aryyarsil  TOJOPXOWMJIOX  30pUyNalITairaap
XuirIpX 0a qapaax Oaiiayaap TapaarjaHa.

- 2 PKUAUT 3HIXYY TOpd3HmA 12.3 3aanTeiH
Jaryy XUMHUH aryyiarblH — TOJOPXOMJIOX
30pUyNanTaap — XOHUIOHTMHH  XSHAJITBIH
Oaifryysaran;

-2 IDPKUNT  XOHIUIOHTHIH XSTHAJITBIH
Oaifryymiaara OOJ30mTYyHd MapraaH Taciax
XUMHITH aryyirbir TOJOPXOMIIOX
30pHyanTaap XajarajiHa.

12.3. XeHyIoHTUiH XSHAJITHIH Oalryyiiara Hb
39CHUMH OasyKMAaJIBIH XUMUMH ITHHKUITAT XK,
MIUHKWITIOHUN Yp IYHT 33C OOJIOH XYHIUTUHH
aryyJareil’  apaBTbIH 2 OPOHTOMIOOp HAT Xyypaid
METp TOHHJI XyBHap, [JaraaH MOHTOHHH aryyiarsir
apaBTBIH OPOHTYWII3P HAT Xyypail MeTp TOHH]
rpaMmaap WJIDPXUHIPH raprasa.

12.4. XeHINOHTUIH XSHAITHIH OalryymiarsiH
TOJOPXOMIICOH SHAXYY IIMHKWITIIHUK Yp AYHT
X0€p Tall XYJIP3H 36BIIOOPY JICHHH TOOIIOOH.T
X3PATIIBHA.

12.5. XeHINeHTHIH XSHANTHIH Oalryysiara
XMMUHH [IHAHXKUIMOHUNA yp AYHr Xyzpajnjgard
O0onoH XynangaH aBarduj LaxuM IIyyAaHraap
ACBAJI Fapaac rapT XYpryyJiHo.

Erdenet Mining Corporation SOE

service costs of organization shall be born equally by
the Buyer and Seller on 50:50 percent bases.

12. ASSAYS:

12.1.  Internationally  recognized independent
controlling organization accredited by Mongolan
Stock Exchange and member of the London Metal
Exchange shall prepare the samples in lots of
approximately 500 WMT for chemical anallysis
during the loading process at Seller’s warehouse
according to the established international practice.

12.2. The sample for each lot shall be divided into 4

(four) equal portions for the purpose of copper silver

and arsenic assays. The samples are distributed as

follows:

- 2 sets for controlling organizations for the purpose
of chemical analysis in accordance with Clause
12.3 hereof.

- 2 sets for the possible umpire analysis which sh
- all be retained by the controlling organization.

12.3. Controlling organizations shall conduct the
chemical analysis of the concentrate and the assay
results of copper and arsenic will be stated in
percentage of DMT, 2 decimal places, and of silver in
grams per DMT, no decimal places.

12.4. These assay results so determined by the
independent controlling organizations shall be final
settlement between both Parties.

12.5. The assay results shall be forwarded by a
controlling organization to the Seller and Buyer by an
e mail, hand transfer.
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12.6. XynanparduiiH aryyiaxaj 99K aBax
axuny XyJalJaH aBard eepuilH 3apjJiaap
OPOJIIIOK OOJTHO.

12.7. XeHIIOHTUIH XSHAITBHIH OalryyyuiarslH
XUMUHH [IAHXKWITI) XUHCOH  YHITYWITIOHUAN
tenbepuiir  Tamyyn THIYY 50%:50%-uap
XyBaaH TOJIH®.

13. I'9PI33I' AYTHIX:

13.1. DHaxyy rmpaoHuii 8.3-p 3aanTeIH nHaryy
QUIJITBIH ~ JICHUUH  HIXOMXKJDXUUH  Tesbep
TOJOTICOHOOC XOUI 15 XOHOTHITH AOTOp Tanyy.
I3p33 Xaax TyXall MPOTOKOJJ rapblH YC3I 3YpiK
I3PA3T AYTHIH?.

14. TABATI'TAINTYHW XYUYUH 3YWJT:

14.1. Duaxyy mposHA “JlaBarmamryid XyduH
3y’ rax Xynanaard 00yioH XyJqaniaH aBard Hb
YYPIra3 TYHIITIIX OOJIOMKIYH OOJITOCOH HOXIION
Oaiiman yycracdH Tanmyymaac yin  xamaapax:
anuBaa JaiiH, XyBbCTajJ, MOH Yep YCHBI aioyi,
razap XeJUleJT, rajl TYUM3p, cajXu IIyypra 33par
BaitranuitH  Xy4uH 3yHn  OOJIOH  SAradpTdu

aMIITraX 00JI0X Oalirayiniin
Oycan  y33rAdi, TYYHWIDH @KW XasuT,
YHnasspuHuii  GaliryyiiaryyablH — OpOJIIOO,
3acruitH razap 0OoyioH 3acTMiH  Ta3pbIH

areHTJiaraac rapraca ajuBaa TOrTOOJI, IUKIBIP,
OashKMallbIH ~ XyjJaijaa  OOJIOH — auyWIITTai
X0JI00OTOW XOpHUT, TOMOpP 3aMbIH JOTOJIOIN,
[AXWITAaHbl TacaJall 33pAT XYYWH 3YWJICHUAT
(Yyra9p Xs3raapiaraaxryid) XaaH).

14.2. JlaBargamrydl Xyd4MH 3YWIIC  OOJDK
O0ashkMall HHUIITYYJIdX, 0OCB1  XYJI39H  aBy
Yyanaxryid OOJICOH Tal Hb SHD TyXaiiraa Heree
tanmaa 10 xoHorwifH AoTOop Oartaan OWYrIP

MOJOIIBHY.  JlaBarjamryd  Xy4uH — 3YWIMHT
3apnaxaj  TyXxalH opHbl  Xyjgangaa A
Yingsspmamuiitn  Tanxum  Oyroy — TYYHTOH
anuiITrax  3acrMiiH  ra3pblH  Oaliryymiara
IIpYHIICHH OaifHa.

Erdenet Mining Corporation SOE

12.6. The Buyer’s representative may take
participation in sampling at the Seller’s warehouse at
the Buyer’s expense.

12.7. The cost for service of an independent
controlling organization on chemical analysis should
be born equally by the Parties on 50:50 percent bases.

13. FINALIZATION OF THE CONTRACT:

13.1. The Parties shall sign a Protocol to finalize the
Contract within 15 working days from the date of final
payment under the Final Invoice of the shipment in
accordance with Clause 8.3 this Contract.

14. FORCE MAJEURE:

14.1. For the purpose of this Contract, Force Majeure
shall mean any event whatsoever beyond the control
of a Party hereto and preventing the Seller or Buyer
from performing its obligations under the Contract,
including, (but not limited to): any war, revolution, act
of God, flood, storm, earthquake, fire, explosion,
strike, interference of Trade Unions, act and resolution
of Government of Mongolia or decision of
Government agencies, prohibiting the shipment or sale
of concentrates, obstruction or blockage of railway or
delays en route, or restriction or termination of
submission of an electricity (any such cause being
hereinafter called "Force Majeure event").

14.2. The Party affected by a Force Majeure event may
suspend delivery or acceptance of the Concentrates
hereunder by giving a prompt written notice thereof to
the other Party within 10 working days. The
declaration must be evidenced by Chamber of
Commerce or similar Government organisation.
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14.3. JlaBarmamryid Xy4uH 3yill Hb 3 capaac
T2 XyranaaHj YpI3J/DKWICOH — TOXHOJJIOJN
JaBarfaliryd Xy4uH 3YHIL OpTeeryd Tal Hb
JaBarfaliryd  Xy4uH 3YWIMHH  XyramaaHn
HUMIYYJIdrAdX OaiicaH 33cuiiH  OasKMallblH TOO
X3MXKIIT LyIJIaX TyXairaa Heree Tajngaa Oudrasp
MOADIACOHIP  ©OPHMH  XYJI3ICOH  YYPIradc
4OJI00JIOT IOHO.

14.4. JlaBarmamryii xy4uH 3yin Hb 12 capaac
T2 XyranaaHja YPIr3JDKWICOH —TOXHOJJIOJN
Xynannara 6oioH XyjAajajaH aBard Hb HEIree
Tajnaa OWur’’p MOAAIICOHUN  YHACOH 33D
I3pA3T IyHAK 00JHO.

14.5. JaBargamryit Xy4uH 3y 3apiacad Tam yr
XY4YMH 3YHI ayycraBap OOJIMOTI] 3H3 Tyxaiiraa
Heree Tajjaaa OMUr3dp Lar angaaryid M3dTA9H).

14.6 Xynanmard paBarjamryid XyddH 3y
3apilacaH  TOXMOJAONJ XyJajJJaH aBardviiH
TOJICOH  aluMBaa  yppAuWiraa  TeJOepuir
XynangaH aBardyuH XycoaTddp Xyaajnjaard
OyIaaxx TOJIHe.

14.7. Xynmangan aBaryuji HUWIYYIIXI3p TalT
TIPrIHA auuracad Oashxman XyAainiaH aBard Hb
JaBarjairyd Xy4uH 3YHJI 3apiaxryid Oaiixaap
Tajxyyl TOXUPOJIIOB.

14.8. JlaBarmamryd Xy4uH 3YWI Hb ypbJ Hb
auurical OasyKMalIbIH DIICHMH TOOLI0O, A3CBAI
anuBaa YYPruir OHeNyylidXddCc — Talyyabir
4OJI06JIOXTYH.

15. TATBAP XYPAAMK:

15.1. MoHnron yiucelH HyTar A3BCTIPT XY4YUH
TOreyep MepHaeraexk Oaiiraa OOJIOH IMaamuyg
YYCOH rap4 00JI0X ajnBaa raaJluiiH TaTBap, Oycas
TaTBap 33pAr OYX 3apAnsir Xydangard XapuyiHa.
15.2 MoHTONBIH HyTar IPBCTIPIIC TajgHa Tayjl
XY4HH Terejaep MepAeraex Oaiiraa 0o0yoH
[aallkJl YYCOH rapy OOJOX anuBaa  TaajuiiH
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14.3. Should the duration of a Force Majeure event
exceed three (3) months, the Party who is not affected
by a Force Majeure event shall been titled to give a
notice in writing to the other Party and cancel the
tonnage of the Concentrates, which would have been
delivered during the period of a Force Majeure event.

14.4. Should the duration of a Force Majeure event
exceed twelve (12) months, either Party shall have the
right to terminate this Contract by giving a notice in
writing to the other Party.

14.5. The Party declaring a Force Majeure event shall
give a prompt written notice to the other Party when
the cause of such Force Majeure event ends.

14.6. Where the Seller declares a Force Majeure event,
then any outstanding advance payment, at the Buyer’s
request, shall be immediately repaid by the Seller to
the Buyer.

14.7. The Parties agree that in respect of concentrates
which have already been loaded on the railway cars for
delivery the Buyer shall not declare a Force Majeure
event.

14.8. Force Majeure events shall not enable the Parties
to refuse from the performance of any obligations or
any final settlement for the previous concentrate
shipments.

15. TARIFFS AND DUTIES:

15.1. All tariffs, taxes and duties on the territory of
Mongolia, whether currently existing or imposed after
the date of entry into force of this Contract, shall be
borne by Seller.
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O0onon Oycam TaTBap, TOI0OPUIT

XynangaH aBard XapuyiHa.

3appan

16. JALIEH3:

16.1. [aapiarataii TOXHOJZON 3KCIOPTHIH
30BIIOOPJIMUT XyJIanaard Xyraaada Hb raprax
OTHO.

16.2. [laapanmarataii TOXHOJIONA HWMIIOPTHIH
3eBIIOOPIMNAT XyAaJJJaH aBard XyramaaHj Hb
raprax erHe.

17. TAPIDHHUM IPX MUK YYJIIX:

17.1 Tamyynm sHAXYY TIPI3rIdp XYIIICIH IPXII
rypaBAard 3TradA3]1 IHDKYYIIXTYH.

18. APBUTP:

18.1. DHAXYy TIDpI3HIC YYyccoH  OOJIOH
X0JI0OT/I0OH TapcaH TYYHWIRH YT T'3P33T 36pUuX,
nyycraBap — 00nrox, XY4YMHTYH — OOJTOXTOM
X0J000TOM  anMBaa  MapraaHbl  acyymJIbIr
MoHTr0JIBIH Y umpcHuit Xynannaa, Ax
Yiunaeapuith Tonxumuiin a3praadx MOHTOJIBIH
OnoH YCBIH apOUTPBIH KypMaap IIHHABIPIIHI.

18.2. DOuHoxyy apOUTpPBIH IIMHABIP SICHIAHX
Oeree]1 Xo€p Taj XapwJIaH XYJI9H 36BIIOOPOX

0a mraapyiaratai 00JI IIYYXd/] XaH1aX OOJIHO.

18.3. ApOuTpbIH Yitn axxusuiaraa MOHTOJ YICKIH
VYnaan6aarap X0TO/ siBarjaHa.

18.4. ApOuTpeIH YHJI aXujularaa MOHIOJI X371
199D sBarjaHa.
19. XOJIBOT 1OX XVYVJIb:

19.1. BHaxYY rap33H1 MOHTOJ YJICHIH X0JIO0TA0X
XYYIHYZ X3PATI3TI9H).

20. MDJIDTIDJL, 3AXMIAJT XAPUJIIIAA

Erdenet Mining Corporation SOE

15.2. All tariffs, taxes and duties outside of Mongolia,
whether currently existing or imposed after the date of
this Contract, shall be borne by Buyer.

16. LICENCES:

16.1. The Seller guarantees hereby the timely issuance
of any export license(s), if required.

16.2. The Buyer guarantees hereby the timely issuance
of any import license(s), if required.

17. SUCCESSORS AND ASSIGNS:

17.1. Neither Party shall assign this Contract to any
Third Party.

18. ARBITRATION:

18.1. Any dispute, controversy or claim arising out of
or in connection with this Contract, or the breach,
termination, or invalidity thereof, shall be finally
settled by arbitration in accordance with the Rules of
the Mongolian International Arbitration Court at the
Mongolian National Chamber of Commerce and
Industry in Ulan-Bator.

18.2. The award of such arbitration shall be finally
binding upon the parties and may be entered in any
court having jurisdiction.

18.3. The place of arbitration shall be Ulaanbaatar,
Mongolia.

18.4. Language of the Arbitration should be
Mongolian.

19. GOVERNING LAW:

19.1. This Contract shall be governed by the laws of
Mongolia.

20. NOTICES AND CORRESPONDENCE:
10

Buyer’s name



20.1. DHAXYYy TIpI3T3H X0JI000TOHN anmBaa
MIPrMNr - Xygangarduja —Japaax — xasraap
WJITDDHD.

“DpmeuaT yiliasap” TOYT

61025 DpmusT, OpxoH aiimar, MoHTOJ yIic
Tel: +976 1352 73791
Fax: +976 70353002

20.2. DHAXYY TIpI3T3H X0JIO0O0TOW anmBaa
MOJPIUIMAT XyAaJlaH aBarduji gapaax xasraap
WIITI9H).

XynannaH aBarduiiH xoia000 Gapux xasr:

20.3 DHdXyy TOpIITIH  X0I000TOH anmmBaa
MIJOTUTHIT  Ouuradp yimx Oereen  daxc,
Oyyxua mryyaaHraap OOJIOH Tapaac TapT I93p
IOypIICaH Xasiraap 3CB3J1 XOJOOTIO0X TalyyJIbIH
YPBAUMIIAH MAJTACOH Xasraap XypryyiH).

20.4. AnmuBaa MaIPTIUTHNAT (hakcaap UITIICIH 00T
24 maruiiH JOTOpP MIyyJaHTaap MITI3COH 00J 7
XOHOTHIH JOTOP, Tapaac rapT 00JI XYpracoH mart
Hb MDJIPTITUUT XYJI99H aBCaH] TOOIIHO.

21. HYYHJIAJIL:

DHAXYY TIPIIHUN 30pwiro OOJOH HOXILEIHIH
Tajaap Tajayya Heree Tajjaaa Oudrasp yppauniian
MDBIRTIIK 36BILOOPOI aBCHaac Oycan
TOXUOJJIOJT rypaBjaard T3]
3a[IpyyJIaxryranp TOXUPOJIIIOB.

DOHOXYY 3QQITHIT 36pYBOJI TIPIT  HOLTOM
30pYCOH/T TOOLIOTI0HO.

22. BYCAJ1I HOXIIOJI:

DOH3 TIpIHUI YHACHH 3XUUr MoHron —AHrIm
X371 T3P YHIJICAH 0ereej; MOHIOJ, aHTIH XdI
IP9pX OXUMH yTra eep OalicaH TOXHOJNIONL

Erdenet Mining Corporation SOE

20.1. All notices and correspondence to the Seller in
connection with this Contract shall be sent to the
following address:

Erdenet Mining Corporation SOE
Erdenet City, Mongolia

Tel: +976 1352 73791

Fax: +976 70353002

20.2. All notices and correspondence to the Buyer in
connection with this Contract shall be sent to:

Buyers contact address:

20.3. Any notice, to be given hereunder shall be
validly given if in writing and sent by the fax, prepaid
registered first-class mail, or delivered by hand to the
Party to which the notice is directed at the above
address or, other address as may be notified by the
relevant Party to the other.

20.4. Any such notice shall be deemed to have been
delivered 24 hours after dispatch if by fax, in 7 days
after posting if by mail, or at the time of delivery if by
hand.

21. CONFIDENTIALITY:

Any Party is not entitled to disclose the details of the
present Contract to the third party without the prior
written consent of the other Party.

Any disclosure in violation of this Clause shall be
deemed a material breach of this Contract.

22. OTHER TERMS:

This Contract is made in Mongolian and English
languages, and in case of any discrepancies,
Mongolian version shall prevail.
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MOHTOJI X3J139p YWIICOH SXUUT GapumTanHa. DHd
I3PI3T XOEP XyBb YWIIDK TAIYYJ XaAraias.

DHAXYY IIPI3H] HAANTU TATYY]T TOXUPOIICOHBI
JIaryy HAMOAJIT ©0pUIeNT XUk 00JHO. ['3paoHuit
HAMDJIT, O0PWIOITHUAT OUUTIdp YHIIIX 0a Talmyya
OYp3H rapblH YCOI' 3ypCHaap XY4YWH TOTeIep
00JTHO.

Signed by:
For and on behalf of Erdenet Mining

Corporation SOE:

“Opmenat  yiuiadp” TOYI-piH  HApHitH
©OMHO6C!

G. Yondon

General Director

Erdenet Mining Corporation SOE

This Contract is in 2 (two) copies, one copy for each
of the Parties.

This Contract may be amended or modified as agreed
by the parties in further. The Amendment and changes

shall be prepared in writing form and shall be valid
after signing by the Parties.

For and on behalf of .......ccoooveeieeeiiiiiiiee, :

.......................... ” KOMITAHUIH HA3PUIH 6MHO6C:

Date ...... oo

Date: ... oo e,
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